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Ponižnost in skromnost 
Pri Judih je bila navada, da so v soboto po končanem večernem 

bogoslužju pripravili obed, h kateremu so gostitelji vabili predvsem 
prijatelje, sorodnike in druge ugledne osebnosti, vendar samo 
premožne. Medtem ko so sprva upoštevali predvsem ugled povabljenih 
in uglednim dajali prva mesta, so v Jezusovem času upoštevali tudi 
starost. Tako je nek prvak med farizeji povabil tudi Jezusa v svojo izbrano 
družbo. Jezus se je vabilu odzval. Navzoči so ga »budno opazovali« (v. 1), 
če bo storil kaj takega, kar ne bi smel v soboto ali povedal kaj takega, da 
bi ga lahko tožili. Kakor so povabljeni Jezusa opazovali, tako je tudi Jezus 
njih opazoval, kako so si izbirali prva mesta in nato spregovoril 
povabljenim in gostitelju.  

Med povabljenimi so bili tudi farizeji. Ker so bili idejni tvorci 
farizeizma pismouki, so bili med farizeji vedno tudi pismouki, čeprav ni 
bil vsak farizej pismouk. Za pismouke pa je znano, „da so imeli radi 
pozdrave na trgih, prve sedeže v shodnicah in prve prostore na 
gostijah" (20, 46). Tudi vpričo Jezusa se niso obnašali drugače, zato jim je 
povedal priliko: „Kadar te kdo povabi na gostijo ..." (v. 8-10).  

Namen Jezusovega pripovedovanja ni v tem, da bi človeka obvaroval 
pred blamažo, Jezus tudi ne uči osnovnih oblik olikanega vedenja, ki jih 
ljudska modrost izraža s pregovorom: „Kdor visoko leta, nizko pade." Jezus 
ne pridiga bontona, ampak s priliko pove, kakšna mora biti naša 
notranjost. Globlji smisel prilike je, da mora biti vsak skromen in majhen 
pred svojim Bogom. Zanimivo je, da Jezus zaključi tako pouk 
povabljenim kot pouk gostitelju z mislijo na vesoljno sodbo. Vsak, kdor 
se v tem življenju povišuje, ga bo Bog pri sodbi vpričo vseh ponižal, in 
kdor se v tem življenju ponižuje, ga bo Bog pri sodbi vpričo vseh povišal.  

V takšnem ozračju dobijo Jezusove besede še globlji pomen. Jezus s 
tem uči dvoje: pasti morajo pregraje med ljudmi in vse, karkoli delamo, 
moramo delati z mislijo na prihodnjo sodbo, ko bo Bog povrnil vsakemu 
po njegovih delih: „Povrnjeno ti bo namreč ob vstajenju pravičnih".  
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TURNIR V BALINANJU - 2013 

Društvo sv. Jožefa vsako leto organizira turnir v 

balinanju. Letos se je odvijal bolj zgodaj, namreč 

že v soboto, 31. avgusta. Že nekaj časa so se vsako 

popoldne zbirali igralci  in trenirali spretnosti, 

kako zakotaliti svojo krolo najbližje balincu. 

Tekmovanje se je začelo ob desetih dopoldne, 

ko so izžrebali tekmovalce za posamezne skupine. 

Tekmovale so naslednje skupine:  St. Joseph 

Divison: MURA /Frank Pinter, Jože Groznik, Silvo 

Kosic, Magda Benc. KRKA /Ernest Zrim, Jožica 

Erzar, Edy Kodarin, Vinko Benc/, SAVA /Aldo 

Česen, Slavko Slobodnik, Frank Erzar, Štefan 

Kodrič/, DRAVA /Štefan Gaspar, Frank Rihar, Ignac 

Horvat, Jaka Muhič/.  

St. Gregory Division: LEDAVA /Ivan Miketič, 

Vinko Arch, Milan Zakrajšek, Jožica Groznik/, 

SOČA /Rudy Setej, Tony Slana, Tony Šverko, Marija 

Zakrajšek/, REKA /Frank Pavlakovič, Andrej Leban, 

Ignac Prša, Miha Špiler/. 

Po napetih tekmah so se na koncu izkazale 

najboljše tri eikpe, ki so prejele tudi nagrade, ostali 

igralci pa samo tolažilne nagrade za sodelovanje. 

Prvo mesto je zasedla skupina SOČA, drugo mesto 

skupina REKA, tretje mesto pa skupina MURA. Ob 

koncu tekmovanja smo napravili še skupno sliko, 

igralci in navijači, potem pa 

smo se napotili k dobre-mu 

kosilu, ki nas je čakalo v 

prostorih svetega Jožefa. 

Hvala g. Jerry-ju in 

odboru društva, za pripravo 

tako lepega dogodka, pa 

tudi gospodinjam, ki so 

poskrbele, da nihče ni bil 

lačen. Znova in znova taki 

dogodki še tesneje 

povezuje našo skupnost. 

Igralci pred začetkom turnirja 

Igralci in navijači ... 
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Prvo mesto: SOČA 

Drugo mesto: REKA Tretje mesto: MURA 
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22nd Sunday in Ordinary Time 

Response:  In your goodness, O God, you 
provided for the needy. 

First Reading Ecclesiasticus 3:17-20. 28-29 
There is no cure for foolish pride. 

Second Reading Hebrews 12:18-19. 22-24 
In God’s kingdom everyone is a first-born 
child, an equal citizen. 

Gospel Luke 14:1. 7-14 
Jesus turns a mirror on those who like to 
“keep others in their place”. 

 

“He noticed how they picked the places 
of honour.” 

“Not In the days of Brian Boru, in tenth-

century Ireland, there were as many as 150 kings, 

local chieftains, who ruled their own small territo-

ries. Brian Boru was to become the last great High 

King of Ireland, but in his early days, while he was 

still a local chieftain, there is a story told of him 

that would warm any heart.  

On one of his journeys, Brian came to visit 

another local king. When it was time to dine, one 

of Brian’s entourage came up to him in great agi-

tation. Brian asked the man what was the matter. 

“My Lord,” said his servant, “these people have 

insulted you. They have given you a lesser place at 

their table, when they should have seated you at 

the head.” Brian smiled and, turning to his servant, 

said, “Do not distress yourself. Wherever Brian 

Boru sits is the head of the table!” 

In this little incident we see a man who is 

quietly confident of his own place in the world, a 

man who does not need the adulation or defer-

ence of others to know his own worth. His dignity 

resides in himself. He does not need others to con-

stantly tell him how wonderful he is. Social status 

comes from our inner virtue, not from outward 

marks of worldly glory. 

When Jesus goes to dine at the house of the 

Pharisee, he notices how all the other guests have 

made sure of their own positions. The atmosphere 

of the evening is not relaxed. Everyone there is 

scrutinising this young preacher. What will he do? 

What will he say? How will he behave? Jesus de-

cides not to disappoint them. He tells them a story 

about going to a wedding. Jesus seems to like 

wedding stories. They are great images of the 

world, of life and of God’s inviting us to take a 

proper part in the life of God’s own kingdom. 

It is good to conduct ourselves in this world 

with humility and not to go marching up to the 

front as if it is our due. That is the gist of Jesus’ 

story. We are all invited to this wedding, not just 

some of us. We all have a seat at the table. De-

manding or expecting special treatment is no way 

to behave. Jesus then goes on to tell a second sto-

ry, about poor people and underprivileged people, 

and of how they never get invitations to a wed-

ding, never get invited to share in life’s bounty. 

During that evening’s dinner party, Jesus has 

seen clearly how we go wrong. First, we like to put 

people in an order of importance and to make sure 

that the privileges we have garnered for ourselves 

do not get squandered on others. And second, 

there are some people who we consider do not 

deserve to be at the party of life at all. Look, the 

Lord is saying to us, you have all this wealth and all 

this food, and you forget about those who are 

penniless and starving. Jesus does not despise our 

parties, those gatherings of family and friends, 

which are the real joy of our lives. They are lovely 

and important occasions. Jesus is telling us, in our 

good fortune, to remember those who are hungry 

and poor. 
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OKTOBERFEST, SATURDAY OCTOBER 19TH 

Breslau – Kitchener - OBERKRAINER HAUS 

Hosted by “SAVA”, sponsored by Slovenian Society 

St. Joseph Society - Društvo Sv. Jožefa, Hamilton 

Saturday, October 19th, 2013 

- Departure – 12:00, St. Gregory’s Parking Lot 

SPECIAL PACKAGE- $55.00 per person includes: 

 Visit to St. Jacob Market and Flea Market 

 Admission ticket to Sava Club 

 Delicious Dinner (6:30 PM) 

 Dancing to live band 

 Kitchener German Oktoberfest Dancers 

 Taxes & Gratuities 

 Comfortable Motor Coach transportation 

Reservation only with full payment of: $55. 

Cheque payable to St. Joseph Society!  

Act soon, one bus only! 

Contact: Jerry Ponikvar@ 905-333-5813 or 

Frank Erzar@905-643-0285 

PIKNIK PRI DRUŠTVU SAVA - 
NEDELJA, 25. AVGUST 2013 

V nedeljo, 25. avgusta smo imeli pri 
društvu Sava-Breslav najprej sveto mašo, 
potem pa se je nadaljevalo z dobrim 
kosilom in popoldanskim piknikom. Igral je 
ansambel Brajda; nekateri so se zavrteli, 
drugi poklepetali, tretji balinali, otroci pa 
uživali na igralih. Bil je lep dan za vse, ki so 

ga znali izkoristiti za razvedrilo in sprostitev. 
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O BVEST ILA  -  A NN O UNC EMENTS  
ZBOR - PEVSKE VAJE 

V četrtek, 5. septembra 

bomo začeli s pevskimi 

vajami za župnijski mešani 

pevski zbor. Pred nami je 

naše župnijsko žegnanje - 

jesenski banket in začetek praznovanja 50. letnice 

ustanovitve naše župnije.  Pripravili se bomo za 

pesmi pri maši in še kakšno pesem za popoldanski 

program, med jesenskim banketom. 

DOGODKI V BLIŽNJI PRIHODNOSTI 

 1. september 2013, Nedelja -  SLOVENSKI PARK 

- Maša ob 1:00 p.m. - Baseball Tourney 

 2. september 2013 - BLED - Picnic, Bocce 

Tournament -  Koncert Okteta Suha in  

Podjunski Trio iz Austrijske Koroške. 

 7. september 2013 - Romanje v Midland. 

Odhod ob 8:00 zjutraj izpred cerkve. 

 22. september 2013 - JESENSKI BANKET - 

FARNO ŽEGNANJE in začetek praznovanja 50 

letnice  ustanovitve naše župnije. Ta dan bomo 

imeli SAMO ENO MAŠO in to ob 10:00 

dopoldne. Za to priložnost bo prišel med nas 

murskosoboški škof dr. PETER ŠTUMPF, ki je s 

strani slovenske škofovske konference 

zadolžen za Slovence po svetu. Naslednjo 

nedeljo dobite tudi prijavnico za banket, zato si 

že zdaj rezervirajte čas! 

PRVI PETEK V MESECU SEPTEMBRU 

Vstopamo v mesec september. Na prvi petek 

bom obiskoval bolnike, zvečer ob šestih bo prilika 

za sveto spoved in molitev pred Najsvetejšim. 

Nato bo sledila sveta maša. 

CWL MONTHLY MEETINGS RESUME 

Now that Fall is just around 

the corner, this is a reminder that 

our CWL meetings will resume, 

beginning this coming 

Wednesday, September 4, 2013 at 

7:30pm after mass.  Our meetings will be held 

regularly at this time on the first Wednesday of 

every month.  We would also like to take this 

opportunity to invite all ladies of our community 

to come out and join our CWL circle of friends.  

VEČNA LUČ 

V mesecu septembru bo večna luč gorela za 

pokojne iz družin Saje in Gazvoda po namenu 

Lojzke Saje. 

ROMANJE V MIDLAND 

V soboto, 7. septembra 2013, 

bo v Midlandu tradicionalno 

srečanje Slovencev. Že dalj časa 

nismo organizirali skupnega 

romanja. Letos smo se odločili, ker 

ne gremo na Baragove dneve, da 

bi šli vsaj sem, saj je pot veliko krajša.  

Odhod avtobusa bo ob 8:00 zjutraj izpred naše 

cerkve, vračamo pa se do 5:00 popoldne. Ob 10:30 

bo program pri križu, nato križev pot in ob 

dvanajstih bo v cerkvi sveta maša. Po maši boste 

imeli še nekaj časa , da si ogledate park in se tudi 

telesno podprete. Vzemite si kaj za pod zob, da ne 

boste lačni. Odhod avtobusa proti domu bo ob 

3:00 popoldne. Bodite točni 

Ob prijavi poravanjte tudi ceno prevoza, ki 

stane $35. Prijave sprejema Terezija Sarjaš: 905-

560-1218. Čimprej se prijavite, da bomo lažje 

organizirali prevoz. 
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SVETE MAŠE - MASS TIMES: Ponedeljek/Monday – Petek/Friday: 7:00 P.M. Sobota/Saturday: 8:00 A.M. – slovenska / in 
Slovenian 5:30 P.M. – slovenska / in Slovenian - Nedelja/Sunday: 9:30 A.M. – slovenska / in Slovenian - 11:00 A.M. – 
angleška / in English KRSTI / BAPTISMS: Po dogovoru, prijava 1 mesec prej. - For an app’t, call one month before. 
POROKE / MARRIAGE: Prijava eno leto prej. / For an app’t, call one year before the wedding date. SPOVED / 
CONFESSIONS: Vsak prvi petek ob 6:00 P.M. / First Friday of the month 6-7:00 P.M. (or by appointment) BOLNIKI - 
Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call for a personal conversation (person 
counselling) with your priest – please call during business hours for an appointment. Tel: 905-561-5971.  

DON BOSCO  

SLOVENSKA ŠOLA  - SLOVENIAN SCHOOL 

Dear parents, 

September is here and the school doors are 

open for another year. This means that it will also 

be time for SLOVENIAN SCHOOL. 

If you have a child in Kindergarten or older in 

English school, he/she is eligible to enroll in Slove-

nian School. Be proud of your culture and heritage! 

As descendants of our small Slovenian nation, let's 

make it possible for our children to become ac-

quainted with their ancestral homeland and learn 

Slovenian. One day they will thank you for having 

the foresight and the interest in sending them to 

Slovenian school. We all feel the need to offer our 

children extra curricular activities in sports, music, 

dance, etc. Don't you think that it is just as im-

portant to offer them the opportunity to broaden 

their intellect by learning the language of their par-

ents or grandparents? We urge you to think about 

it and send your children to SLOVENIAN SCHOOL! 

Our programs are easily comprehended and are 

geared towards the ability of the children. They are 

made along the lines of the ones used in English 

schools so that they can be easily followed and un-

derstood. Our Kindergarten and Level One pro-

grams are geared towards children who do not 

speak any Slovenian. Accordingly, they concentrate 

on vocabulary building by listening to stories, 

tapes, videos, games and conversation, etc. - with 

no formal reading and writing, to prepare them for 

level 2 where they will be eased into reading and 

writing in Slovenian only when they are ready for it.  

Registration for SLOVENIAN SCHOOL is on Sep-

tember 14 and 21, from 10:00 am to 12:00pm in the 

classroom behind the upper hall. 

Although our goal is to teach the children to 

read, write and speak Slovenian, more importantly, 

it is to instill into them a Slovenian identity, a feeling 

of love and pride towards their Slovenian roots and 

their cultural heritage. Because our Slovenian 

School is a part of the Slovenian community, it also 

gives the children a sense of belonging. It is a place 

where they make lasting friendships. 

Our children are the guarantee for the continu-

ance of our Slovenian identity. It is important that 

we work together to keep their interest alive. We, on 

our part, are striving to make it interesting for them.  

In the summers of 2000, 2004, 2008 and this past 

summer, we organized an excursion to Slovenia to 

give the children the opportunity to see and experi-

ence Slovenia, first hand. The last three excursions 

were unforgettable for the children, a great success, 

so we look forward to possibly organizing another 

one down the road. In turn, dear parents, you must 

do your part as well! Please give SLOVENIAN 

SCHOOL your full consideration and register your 

children on Sept. 14 and 21. If you have friends, who 

are of Slovenian background and this notice does 

not reach them, please tell them and encourage 

them to send their children to our school. 

Be proud that you are Slovenian and give your 

children the same opportunity! We look forward to 

seeing you! 

Sandy Allen - Principal 

Slovenian International Language School  



256 | VESTNIK 2013 

 

SVETE MAŠE - MASSES OD 01. 09. 2013 

DO 08. 08. 2013 

22. NEDELJA MED LETOM 

22ND SUNDAY IN O.T. 
01. SEPTEMBER 
Brezjanska Mati Božja 

Egidij, opat 

 

† 

† 

† 

†† 

† 

Za žive in rajne župljane 
Blaž Čulig 
Ignac Krampač 
Robert Zver 
Martin Pušič in Stane Napast 
Janko Demšar 

9:30 A.M. 
 
 
11:00 A.M. 
1:00 P.M. 
 

 
Olga Čulig 
Olga Čulig 
Družina Žižek 
Frančiška Napast 
Družini Demšar in Scarcelli 

PONEDELJEK 
MONDAY 
02. SEPTEMBER 
Marjeta, devica 

† 

†† 

†† 

† 

Frank Gimpelj 
Pokojni iz druž. Prša in Mertuk 
Pokojni iz druž. Vincec in Salajko 
Zigmunt Janiak 

7:00 P.M. 
 
 
 

Sonja Langenfus 
Družina Šemen 
Družina Šemen 
Family Janiak 

TOREK 
TUESDAY 
03. SEPTEMBER 
Gregor Veliki, pp-c.uč. 

†† 

†† 

 

 

Anton in Malka Marušič (7) 
Ivan in Ethel Simončič 
Za zdravje 
Za zdravje 

8:00 A.M. 
 
 
 

Frank in Thea Marušič 
Društvo sv. Jožefa 
Majda Salajko 
Lojzka Saje 

SREDA 
WEDNESDAY 
04. SEPTEMBER 
Rozalija, devica 

 

†† 

† 

† 

† 

Po namenu KŽZ - CWl 
Bernardi, Milan, Elizabeta 
Marjan Pavlič 
Angela Papič 
Dr. Greg Scala 

7:00 P.M. 
 
 
 
 

CWL - KŽZ 
Maks in Milka Pavlič 
Maks in Milka Pavlič 
Cecilija Sobočan 
Friend 

ČETRTEK 
THURSDAY 
05. SEPTEMBER 
Mati Terezija, redovnica 

† 

† 

† 

†† 

Frank Gimpelj 
Frank Gimpelj 
Marija Gjerek 
Farani umrli lansko leto 

7:00 P.M. 
 
 
 

Allen Sudac 
Terezija Prša 
Hči Minka z družino 
Marija Hočevar 

PRVI PETEK 
FIRST FRIDAY 
06. SEPTEMBER 
Zaharija, prerok 

†† 

† 

† 

† 

Za duše v vicah 
Steve Prša 
Ferdinand Volf 
Frank Gimpelj 

7:00 P.M. 
 
 
 

Tone in Marija Bukvič 
Družina Gergyek 
Družina Volf 
Družina Marič 

SOBOTA 
SATURDAY 
07. SEPTEMBER 
Regina, mučenka 

†† 

† 

† 

†† 

†† 

Pokojni Borštnikovi 
Mihael Štefanec 
Matija Vlašič 
Marija in Miro Puscher 
Štefan Ftičar in Fredy Volf 

12:00 NOON 
5:30 P.M. 
 
 
 

Borštnikovi /v Midlandu/ 
Marina Štefanec 
Žena in otroci 
Marija Glavač 
Toni in Marija Franc 

23. NEDELJA MED LETOM 

23RD SUNDAY IN O.T. 
08. SEPTEMBER 
Rojstvo Device Marije 

 

† 

† 

Za žive in rajne župljane 
Ladislav Doma 
Jože Balažic 

9:30 A.M. 
 
11:00 A.M. 

 
Majda in Slavko Salajko 
Hčerka Emilija z družino 

SLOVENSKI PARK 


